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ON

CUIDADO
¡¡¡ NO ABRA LA BASCULA!!!

PRECAUCIÓN :PARA REDUCIR EL RIESGO DE CORTO 
CIRCUITO EN SU BÁSCULA NO LA ABRA O SUSTITUYA 

CUALQUIERA DE SUS PARTES POR OTRAS QUE NO SEAN 
ORIGINALES Y AUTORIZADAS POR EL DISTRIBUIDOR.

IMPORTANTE

EXISTE RIESGO DE CORTO CIRCUITO

  

PCB / PCP 

PCB / PCP 

ELECTRONIC SCALE. 

SERIES 

BÁSCULA ELECTRONICA. 

PCB / PCP SERIE 

MANUAL DE USUARIO. 

OWNER´S MANUAL.  

BEFORE OPERATING THIS SCALE, PRLEASE READ THIS MANUAL THOROUGHLY. 
IMPORTANT / IMPORTANTE 

ANTES DE OPERAR SU BÁSCULA, FAVOR DE LEER ESTE MANUAL CUIDADOSAMENTE.  

       BATTERY SHOULD BE RECHARGED FOR
   10 HOURS BEFORE USING THE SCALE FOR 
                           THE FIRST TIME. 

           LA BATERIA DEBE SER CARGADA POR 
   10 HORAS ANTES DE USAR LA BÁSCULA POR 
                               PRIMERA VEZ. 

 

PCB 100. 

USB
USB

6 Vcc. 6 Vcc. 

PCB 

6.-  BATTERY / BATERIA. 

6 

7.- DISPLAY  / PANTALLA.  
8.- MODEL / MODELO.
9.- KEYBOARD / TECLADO. 

7 8 
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PCP 

11.- WHEEL (ONLY IN PCP) / RUEDAS (SOLO EN PCP).
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3.- KEY                   PRESS TO ACTIVATE THE 

FIXED FUNCTION.  

3.-  TECLA                   ACTIVA LA FUNCION DE PRECIO FIJO 
 

8.- KEY              : PRESS TO CALL BACK A
PRODUCT´S  PRICE SAVED IN THE SCALE´S 
MEMORY.

8.- TECLA              PRESIONE PARA RECORDAR 
EL PRESCIO DE UN PLU ALMACENADO EN 
MEMORIA.  
 9.- KEY               : USE  TO SAVE PRICES IN THE 

SCALE´S MEMORY. PRESS THE “STO” KEY AND 
ASSIGN A CODE TO THE PRICE.

9.- TECLA             : PARA GUARDAR PRECIOS EN 
LAS MEMORIAS DE LA BÁSCULA. PRESIONE LA 
TECLA  “STO” Y ASIGNE UN CODIGO AL PRECIO.  

10.- KEY              : PRESS TO ADD PRODUCTS TO 
THE TRANSACTION.
 

10.- TECLA              : PRESIONE  ESTA TECLA PARA SUMAR 
LOS PRECIOS DE VENTA.

11.- KEYS  PRESET 1-6  : DIRECT ACCESS KEY 
FOR PRICES MEMORIES.          

11.- TECLAS  PRESET 1-6 : TECLAS DE ACCESO 
DIRECTO  A PLU´S.           

12.- NUMERICAL SECTION 0-9 : USED TO 
INTRODICE PRICE, CHANGE, NUMBER OF PLU.          

12.- SECTOR NUMÉRICO 0-9 : USELO PARA INTRODUCIR 
DATOS COMO PRECIO, CAMBIO Y NUMERO DE PLU.

13.- KEY              : PRESS TO ERASE DATA FROM 
SCALE.

13.- TECLA             : PRESIONE ESTA TECLA PARA 
BORRAR
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1. THIS INDICATOR SHOWS THE WEIGHT OF THE PRODUCT ON THE SCALE.  
    -- ESTE INDICADOR MUESTRA EL PESO DEL PRODUCTO QUE ESTA SOBRE LA BÁSCULA. 

2. SHOW THE PRICE PER KILOGRAM OF THE PRODUCT, THIS PRICE CAN BE UP TO 3 
    DIGITS AND TWO DECIMALS.  
    -- MUESTRA EL PRECIO POR KILOGRAMO DEL PRODUCTO ESTE PRECIO PUEDE SER DE 

   HASTA 3 DÍGITOS Y DOS

 

DECIMALES.

 

3. THIS INDICATOR "TOTAL" AND SHOWS THE TOTAL TO BE CHARGED PER PRODUCT 
    DURING A COMMERCIAL TRANSACTION (PRICE PER WEIGHT). 
    -- ESTE INDICADOR DE “TOTAL” Y MUESTRA EL TOTAL A COBRAR POR PRODUCTO 

DURANTE 
 

COMERCIAL (PRECIO POR PESO).

 

4. ZERO INDICATOR, THIS REFERENCE INDICATES THAT THE SCALE IS LISTED TO 
    INDICATE THE WEIGHING OF THE PRODUCTS. THE INDICATOR DISAPPEARS WHEN A 
    WEIGHT IS PLACED ON THE SCALE. 
    -- INDICADOR ZERO, ESTA REFERENCIA INDICA QUE LA BÁSCULA SE ENCUENTRA 
    LISTA PARA INDICAR EL PESAJE DE

 

LOS PRODUCTOS. EL INDICADOR DESAPARECE
 
 

SOBRE LA BÁSCULA.
5. NET INDICATOR, INDICATES THAT THE TARE FUNCTION HAS BEEN ACTIVATED. THIS
    INDICATOR DISAPPEARS FROM DISPLAY WHEN THE BUTTON IS REPEATED AGAIN.
    -- INDICADOR NET, INDICA QUE LA FUNCIÓN DE TARA HA SIDO ACCIONADA. ESTE 

 
DISPLAY CUANDO SE OPRIME DE NUEVO LA TECLA .

 
6. INDICATOR "FIXED PRICE", WHEN IT IS ON, INDICATES THAT THE COST PER KILOGRAM
    SHOWN ON THE INDICATOR WILL NOT AUTOMATICALLY CLEAR WHEN THE PRODUCT 
    IS REMOVED FROM THE SCALE (THAT IS, IT STAINS "FIXED").
    -- INDICADOR “PRECIO FIJO”, CUANDO ESTÁ ENCENDIDO, INDICA QUE EL COSTO POR 

KILOGRAMO 

 

EN EL INDICADOR NO SE BORRARÁ EN AUTOMÁTICO 
PRODUCTO DE LA BÁSCULA (ES

 

DECIR, SE MANTIENE “FIJO”).

 

7. CONNECTED BATTERY ELIMINATOR INDICATOR. WHEN THE BATTERY REMOVER IS 
    CONNECTED TO SCALE THIS INDICATOR TURNS ON.
     -- INDICADOR DE ELIMINADOR DE BATERÍAS CONECTADO. CUANDO EL ELIMINADOR DE 

BATERÍAS ESTÁ CONECTADO A LA BÁSCULA ESTE INDICADOR SE ENCIENDE.

 8.  KG INDICATOR, INDICATES THE SCALE IS WEIGHING IN KG. 
    -- INDICADOR DE KG, INDICA QUE LA BÁSCULA ESTÁ PESANDO EN KG. 

SE COLOCA ALGÚN PESO

UNA TRANSACCIÓN

DESAPARECE DEL

QUE SE MUESTRA

CUANDO 

INDICADOR 

 CUANDO SE RETIRE EL

KG DE AZÚCAR EN UN ENVASE QUE
PESA 3.5 kg.kg OF SUGAR IN A CONTAINER THAT 

WEIGHS 3.5 kg.

-4- 

CHECK PRICES

SUM OF PRODUCTS REQUIRING WEIGHING/ SUMA DE PRODUCTOS PESABLES.
 9

CONNECTION TO PC. / CONEXIÓN A PC.

PERFORMED IN AN PCB 100 SCALE.

10
POWER OFF TIMER FUNCTION / FUNCIÓN DE APAGADO AUTOMATÍCO. 11
LOW BATTERY INDICATOR / INDICADOR DE BATERÍA BAJA. 11

11USE OF THE BATTERY / USO DE LA BATERÍA.

9



/NOITULOS/ESUACELBISSOP/MELBORP
NOICULOSASUACELBISOPAMELBORP

THERE IS NOT ELECTRIC
CURRENT.
NO HAY CORRIENTE
ELECTRICA.

IT DOES NOT OPERATES

AC/DC POWER SUPPLY CABLE
HAS A FALSE CONT     ACT.

-- LA BASCULA NO ENCIENDE   EL CABLE DEL ELIMINADOR
TIENE UN FALSO CONT   ACTO.

LOW BATTERY

BAJA BATERIA

THE SCALE SHOWS
DIFFERENT WEIGHTS WHEN
THE SAME PRODUCT IS
WEIGHED SEVERAL TIMES.

MATERIAL UNDER THE PLATE
HOLDER IS OBSTRUCTING THE
CORRECT MOVEMENT

LA BÁSCULA MUESTRA
DIFERENTE PESOS
CUANDO SE PESA UN MISMO
PRODUCTO VARIAS VECES.

MATERIAL DEBAJO DEL PORTA
PLATO EST   A OBSTRUYENDO
EL CORRECTO
FUNCIONAMIENTO.

THE WORD "HELP" APPEARS
IN THE INDICATOR.

THE SCALE WAS TURNED ON
WITH A BIG WEIGHT ON THE
PLATE

LA PALABRA “HELP”
APARECE EN ELVISOR.

LA BÁSCULA FUE PRENDIDA
CON UN PESO GRANDE EN EL
PLATO.

WITH  A  MULTIMETER,  CHECK  IF  THERE  IS
ELECTRIC  CURRENT  IN  THE  OUTLETS.
CON UN MULTIMETRO, REVISE SI HAY 
CORRIENTE ELECTRICA EN EL CONTACTO. 
CHECK  THE  AC/DC  POWER  SUPPLY  
TERMINALS,  IF  IT  IS  POSSIBLE,  CHECK  WITH  
ANOTHER  AC/DC  POWER  SUPPLY.
REVISE LAS TERMINALE S DEL ELIMINADOR DE 
BATERIAS, SI ES POSIBLE, REVISE CON OTRO 
ELIMINADOR.
CONNECT  THE  AC/DC  POWER  SUPPLY  IF  THE  
SCALE  OPERATES,  THEN  RECHARGE  THE  
BATTERY
CONECTE EL ELIMINADOR DE BATERIA, SI 
FUNCIONA, ENTONCES RECARGE LA BATERI A. 
CHECK  THA   T  THERE  ARE  NOT  MATERIALS  
UNDER  THE  PLATE  HOLDER.  IF  THERE  ARE,  
REMOVE  THEM  AND  CHECK  THE  OP  ERATION  
AGAIN
REVISE QUE NO HAY A NINGUN MATERIAL 
DEBAJO DEL PORTAPLATO. SI EXISTE, 
REMUEV ALO Y REVISE LA OPERACION DE 
NUEVO.
REMOVE  THE  WEIGHT  AND  TURN  OFF  THE  
SCALE  AND  THEN  TURN  IT  ON  AGAIN

REMUEVA EL PESO YAPAGUE LA BASCULA Y 
VUELV   A       A  ENCENDERLA.

THE SCALE W  AS TURNED ON
WITH WEIGHT ON THE PLATE
OR WITHOUT THE PLATE.

TURN OFF THE SCALE, TAKE OFF THE WEIGHT
OF THE PLATE OR PUT THE PLATE BACK ON ITS
PLACE AND TURN ON THE SCALE.

LA BÁSCULA FUE PRENDIDA
CON PESO EN EL PLATO O SIN
EL PLATO.

APAGUE LA BASCULA, REMUEVA EL PESO DEL
PLATO O PONGA EL PLATO EN SU LUGAR Y
VUELVA A ENCENDER LA BASCULA.

RECARGA: PARA REALIZAR ESTA OPERACION, 
SOLO CONECTE EL ELIMINADOR DE BATERIAS 
A LA BASCULA DURANTE UN TIEMPO
DE 8 HORAS APROXIMADAMENTE CON LA 
BASCULA APAGADA.

SI RECARGA LA BATERIA POR ALGUNAS
HORAS PERO ESTA NO OBTIENE SUFICIENTE
ENERGÍA PARA ENCEDER LA BASCULA,
ENTONCES SE DEBERA DE CAMBIAR LA BATERIA
POR UNA NUEVA. EN ESTE CASO CONTACTE A
SU DISTRIBUIDOR AUTORIZADO.

RECHARGE: TO MAKE THIS OPERATION, JUST 
CONNECT THE SCALE TO AC/DC POWER
SUPPLY FOR A PERIOD OF TIME APPROXIMATE TO 8 
HOURS WITH THE SCALE TURNED OFF. WHEN YOU 

RECHARGE THE BATTERY FOR SOME HOURS, BUT 
THE BATTERY CAN NOT GET ENOUGH CHARGE TO 
TURN ON THE SCALE, THEN YOU MUST CHANGE 
THE BATTERY BYA NEW ONE. IN THIS CASE YOU 
CAN CONTACT TO YOUR AUTHORIZED 
DISTRIBUTOR.

VI VII

NOTA:

 

LAS

 

BATERÍAS

 

SOLO

 

PUEDEN

 

SER

 

RECARGADAS

 

DE

 

0ºC

 

A

 

40ºC
NOTE: BATTERIES CAN ONLY BE RECHARGED IN THE RANGE OF 32ºF TO 104ºF

NOTE  / NOTA:  DON´T  EXPOSE  THE  BATTERIES  TO  SUN  / NO  EXPONER  LAS  BATERÍAS  AL  SOL.

LA BASCULA PUEDE OPERAR CON ELIMINADOR 
DE BATERIAS O CON BATERIA(4V INCLUIDA).
LA BATERIA ES RECARGABLE UTILIZANDO EL 
ELIMINADOR DE BATERIAS Y EL PROCEDIMIENTO

 

ES EL SIGUIENTE:
NOTA: ANTES DE OPERAR LA BÁSCULA SE DEBE 

RECARGAR LA BATERÍA DURANTE 8 HORAS.

THE SCALE CAN OPERATE WITH AN AC/DC POWER 
SUPPLY, OR WITH A BATTERY (4 VOLTS INCLUDED). 
THE BATTERY IS RECHARGEABLE USING THE
AC/DC PORWER SUPPLYAND THE PROCEDURES IS 
THE FOLLOWING.
NOTE: BEFORE TO OPERATE THE SCALE YOU MUST 
TO RECHARGE THE BATTERY DURING 8 HOURS.

THE  WORD  “SOBRE PESO
APPEARS  IN  THE INDICATOR.

LA P  ALABRA
“SOBRE PESO” APARECE EN
ELVISOR.

CHECK PRICES.
THE PRICE PER KILOGRAM OF THE PRODUCT IS INTRODUCED 
BY PRESSING THE NUMBERS OF THE KEYBOARD TO INDICATE 
THE DESIRED VALUE. THIS VALUE WILL APPEAR ON THE 
"PRICE" INDICATOR AND THE VALUE TO BE PAID CALCULATES
AUTOMATICALLY SHOWING ON THE "TOTAL" INDICATOR.

MARCAR PRECIOS.
EL PRECIO POR KILOGRAMO DEL PRODUCTO SE 
INTRODUCE PRESIONANDO LOS NÚMEROS DEL TECLADO 
PARA INDICAR EL VALOR DESEADO. ESTE VALOR
APARECERÁ EN EL INDICADOR “PRECIO” Y EL VALOR A 
PAGAR SE CALCULARÁAUTOMÁTICAMENTE 
MOSTRÁNDOSE EN EL INDICADOR  “TOTAL”. 

 WEIGHT / PESO  

PRICE / PRECIO   

THERE ARE TWO WAYS TO DO IT, THESE ARE MANUAL AND 
AUTOMATICALLY:
MANUAL.- IF FOR ERROR. GET MARKED AT A WRONG 
PRICE AND WISH TO DELETE THIS PRICE SIMPLY PRESS THE 
KEY         AND CHECK THE NEW PRICE.
AUTOMATICALLY.- AFTER REMOVING THE PLATE THE
 WEIGHING PRODUCT WILL CLEAR AUTOMATICALLY THE 
PRICE, EXCEPT IF YOU ARE WORKING WITH THE FIXED PRICE
FUNCTION 

ERASE PRICES. BORRAR PRECIOS
EXISTEN DOS FORMAS DE HACERLO, ESTAS SON MANUAL Y
AUTOMÁTICAMENTE:
MANUAL.- SI POR ERROR UD. LLEGASE A MARCAR UN 
PRECIO EQUIVOCADO Y DESEA BORRAR ESE PRECIO
SIMPLEMENTE OPRIMA LA TECLA         Y MARQUE EL NUEVO
PRECIO.
AUTOMÁTICAMENTE.- DESPUÉS DE QUITAR DEL PLATO EL 
PRODUCTO QUE SE ESTÁ PESANDO SE BORRARÁ
AUTOMÁTICAMENTE EL PRECIO, EXCEPTO SI SE ESTÁ 
TRABAJANDO CON LA FUNCIÓN PRECIO FIJO.

TURN ON/OFF THE BACKLIGHT.

PRESS THE KEY             TO BE ON OR TO TURN BACKLIGHT. 
WHEN IT IS CONNECTED CABLE TAKES CURRENT, 
BACKLIGHT TURNS AUTOMATICALLY. 

PRESIONE LA TECLA           YA SEA PARA ENCENDER O PARA 
APAGAR EL BACKLIGHT. CUANDO SE CONECTA A EL
CABLE TOMA CORRIENTE, EL BACKLIGHT ENCIENDE 
AUTOMÁTICAMENTE.

         

ENCENDER O APAGAR EL BACKLIGHT.

TOTAL

FIXED PRICE FUNCTION.
WHEN YOU NEED TO BE CONSTANTLY WEIGHTING THE SAME 
TYPE OF PRODUCT, WHICH DOES NOT CHANGE OF PRICE
 YOU CAN USE THE "FIXED PRICE" FUNCTION. THIS FUNCTION 
IS TO MAINTAIN "FIXED" THE PRICE AVOIDING THAT IT WILL 
AUTOMATICALLY CLEAR WHEN THE SCALE PRODUCT IS 
REMOVED.
TO SET A PRICE.
1) PLACE THE PRODUCT ON THE DISH.
2) I KNOCKED THE PRICE PER KILOGRAM OF THE PRODUCT 
     OR REMEMBER A MEMORY (PLU).
3) PRESS THE KEY.
    AFTER THIS, A SMALL INDICATOR LIGHTS ON THE "TOTAL" 
    DISPLAY. FOR EXAMPLE, SUPONGA
    THAT THE PRODUCT IS HAM WHOSE WEIGHT IS OF 0.25 kg
    AND THE PRICE IS OF $ 45.50 KILOGRAM.
    THE VIEWER WILL REMAIN AS FOLLOWS:
    TO REMOVE THIS FUNCTION PRESS THE KEY.

FUNCIÓN PRECIO FIJO.
CUANDO USTED REQUIERE ESTAR PESANDO 
CONSTANTEMENTE EL MISMO TIPO DE PRODUCTO, EL 
CUAL NOCAMBIA DE PRECIO, PUEDE UTILIZAR LA 
FUNCIÓN “PRECIO FIJO”. ESTA FUNCIÓN SIRVE PARA 
MANTENER “FIJO” ELPRECIO EVITANDO QUE SE BORRE 
AUTOMÁTICAMENTE CUANDO SE RETIRA EL PRODUCTO 
DE LA BÁSCULA.
PARA FIJAR UN PRECIO.
1) COLOQUE EL PRODUCTO SOBRE EL PLATO.
2) TECLEÉ EL PRECIO POR KILOGRAMO DEL PRODUCTO O
     RECUERDE UNA MEMORIA (PLU).
3) OPRIMA LA TECLA.
    DESPUÉS DE ESTO SE ENCENDERÁ UN PEQUEÑO 
   INDICADOR EN EL VISOR DE “TOTAL”. POR EJEMPLO
   SUPONGA QUE EL PRODUCTO ES JAMÓN CUYO PESO ES 
   DE 0.25 KG Y EL PRECIO ES DE $45.50 EL KILOGRAMO.
   EL VISOR QUEDARÁ DE LA SIGUIENTE MANERA:
    PARA QUITAR ESTA FUNCIÓN OPRIMA LA TECLA.

    

SUM OF PRODUCTS REQUIRING WEIGHING.
PLACE THE WEIGHT ON THE SCALE AND TIGHTEN THE 
PRICE OF THE PRODUCT TO BE SELLED, IN AUTOMATIC 
THE SCALE WILL GIVE YOU THE TOTAL OF THE SALE.
PRESS THE           KEY TO MAKE THE SUM OF PRODUCTS
REPEAT THIS OPERATION TO OBTAIN THE TOTAL ACCOUNT
TO END THE SALE, PRESS 

SUMA DE PRODUCTOS QUE REQUIEREN PESAJE.
COLOQUE EL PESO SOBRE LA BÁSCULA Y TECLEE EL PRECIO 
DEL PRODUCTO A VENDER, EN AUTOMÁTICO LA BÁSCULA LE 
DARÁ EL TOTAL DE LA VENTA.
PRESIONE LA TECLA           PARA HACER LA SUMA DE 
PRODUCTOS, REPITA ESTA OPERACIÓN PARA OBTENER LA 
CUENTA TOTAL, PARA FINALIZAR LA VENTA, PRESIONE 

TOTAL COUNT / TOTAL DE LA CUENTA

TOTAL ITEMS / TOTAL DE ARTICULOS 

METHOD FOR RECORDING THE MEMORIES (PLU'S)
YOUR SCALE HAS 100 MEMORIES TO STORE THE PRICES
OF THE 100'PRODUCTS THAT ARE SELL MORE FREQUENCY
MEMORIES ARE LISTED FROM 00 TO 99.
TO RECORD A MEMORY NUMBER:
1) WRITE THE PRICE YOU WANT TO RECORD.
2) PRESS THE KEY.
3) PRESS THE MEMORY NUMBER WHERE YOU WISH TO
    RECORD THE PRICE (00-99).
ALL MEMORY POSITIONS ARE ABOUT SCREENABLE
THE FIRST 6 MEMORY POSITIONS HAVE THE PRESET KEYS
1- 6 USE THESE KEYS TO APPLY THE PRICE SAVED IN THE 
FIRST 6 MEMORIES. 

MÉTODO PARA GRABAR LAS MEMORIAS (PLU´S).
SU BÁSCULA CUENTA CON 100 MEMORIAS PARA ALMACENAR
LOS PRECIOS DE LOS 100`PRODUCTOS QUE SE VENDEN CON 
MÁS FRECUENCIA, LAS MEMORIAS SE ENUMERAN DE LA 
00 A LA 99 PARA GRABAR UN NÚMERO DE MEMORIA:
1) ESCRIBA EL PRECIO QUE DESEA GRABAR.
2) OPRIMA LA TECLA.
3) OPRIMA EL NÚMERO DE MEMORIA DONDE DESEA GRABAR 
EL PRECIO (00-99).
TODAS LAS POSICIONES DE MEMORIA SON SOBRE ESCRIBIBLES
LAS PRIMERAS 6 POSICIONES DE MEMORIA TIENEN LAS TECLAS
PRESET 1- 6 USE ESTAS TECLAS PARA APLICAR EL PRECIO 
GUARDADO EN LAS PRIMERAS 6 MEMORIAS.

REMEMBER A MEMORY.

PRESS THE KEY            AND THEN THE MEMORY NUMBER 
YOU WISH TO REMEMBER.

PRECORDAR UNA MEMORIA.

OPRIMA LA TECLA            Y LUEGO EL NÚMERO DE MEMORIA 
QUE DESEA RECORDAR.

USING SCALE V2.X WITH YOUR TOR-REY SCALE:
YOU CAN MAKE USE OF THE "SCALE V2.X" PROGRAM TO
 VIEW THE WEIGHT SENT BY THE SCALE TO YOUR PC.

INSTALLATION.
DOWNLOAD THE PROGRAM OF OUR WEBSITE 
HTTP://BASCULAS-TORREY.COM/ (IDENTIFY THE MODEL 
OF YOURSCALE AND DOWNLOAD THE SOFTWARE) YOU 
MAY ALSO DOWNLOAD THE CONTROLLERS OF OUR 
WEBSITE, IN IF YOUR COMPUTER DOES NOT RECOGNIZE
 THE SCALE. SYSTEM REQUIREMENTS: WINDOWS XP 
SERVICE PACK 2 O HIGHER.

UTILIZANDO SCALE V2.X CON SU BÁSCULA TOR-REY:
USTED PUEDE HACER USO DEL PROGRAMA “SCALE V2.X” 
PARA VISUALIZAR EL PESO ENVIADO POR LA BÁSCULA A 
SU COMPUTADORA.

INSTALACIÓN.
DESCARGUE EL PROGRAMA DE NUESTRA PÁGINA WEB 
HTTP://BASCULAS-TORREY.COM/ (IDENTIFIQUE EL MODELO 
DE SU BÁSCULA Y DESCARGUE EL SOFTWARE), USTED 
TAMBIÉN PUEDE DESCARGAR LOS CONTROLADORES DE 
NUESTRA PÁGINA WEB, EN CASO DE QUE SU ORDENADOR 
NO RECONOZCA LA BÁSCULA. REQUISITOS DEL SISTEMA: 
WINDOWS XP SERVICE PACK 2 O SUPERIOR.

 1.-CONNECT THE SCALE TO THE
COMPUTER, TURN ON
SCALE AND CHECK THAT IT HAS BEEN
DETECTED BY THE COMPUTER.
YOU CAN VERIFY THE NUMBER OF
PORT TO THE SCALE
CONNECTED TO THE ADMINISTRATOR OF
DEVICES FROM YOUR COMPUTER.
--CONECTE LA BÁSCULA A LA
COMPUTADORA, ENCIENDA LA
BÁSCULA Y VERIFIQUE QUE HA SIDO
DETECTADA POR EL ORDENADOR.
PUEDE VERIFICAR EL NÚMERO DE
PUERTO AL QUE LA BÁSCULA SE
CONECTÓ EN EL ADMINISTRADOR DE
DISPOSITIVOS DE SU ORDENADOR.

 3.-SELECT CONNECT AND AFTER
E M P E Z A R S E C U E N C I A,
YOU CAN IMMEDIATELY OBSERVE IN
DISPLAY THE WEIGHT THAT PLACES 
YOUR SCALE IN REAL TIME. FOR
END DATA TRANSMISSION
PRESS THE ICON OFF.
--SELECCIONE CONECTAR Y DESPUÉS
E M P E Z A R S E C U E N C I A ,
INMEDIATAMENTE PODRÁ OBSERVAR 
EN PANTALLA EL PESO QUE COLOQUE 
A SU BÁSCULA EN TIEMPO REAL. PARA
FINALIZAR LA TRANSMISIÓN DE DATOS
PRESIONE EL ICONO DESCONECTAR .

 2.-SELECT CONFIGURATION
SERIAL PORT, AND CHOOSE THE 
SPEED TRANSFER AND RECEPTION
(115200 BPS RECOMMENDED), SO
LIKE THE PORT TO WHICH IT WAS 
CONNECTED THE SCALE.
-- SELECCIONE CONFIGURACIÓN
PUERTO SERIAL, Y ELIJA LA 
VELOCIDAD DE TRASMISIÓN Y 
RECEPCIÓN 
(115200 BPS RECOMENDADO), ASÍ
COMO EL PUERTO AL QUE SE
 CONECTÓ LA BÁSCULA.

V.-

20% OF MAXIMUM CAPACITY) DEL 20% DE LA CAPACIDAD MAXIMA) .

NEGATIVE WEIGHT / PESO NEGATIVO

THIS MESSAGE INDICATES THAT THE TOTAL IS EXCEEDED, 
WHEN THE MULTIPLICATION PRICE PER WEIGHT IS 
GREATER THAN 999999 DISPLAYS ARE DISPLAYED ON 
THE DISPLAY OF "TOTAL".

ESTE MENSAJE INDICA QUE EL TOTAL ESTA EXCEDIDO, 
CUANDO LA MULTIPLICACIÓN DE PRECIO POR PESO ES 
MAYOR QUE 999999 SE MUESTRAN GUIONES EN EL VISOR
DE “TOTAL”.

P-PACK ACTIVATED / P-PACK ACTIVADO
CONNECTED TO 127Vcc / CONECTADO A 127 Vcc

MAX
MIN. 

             
MODELO

MAX =  MAXIMUM CAPACITY / CAPACIDAD MAXIMA. 
MIN.  =  MINIMUM CAPACITY / CAPACIDAD MINIMA.
TARE MAX= TARE MAXIMUM / TARA MAXIMA.
PRICE MAX / kg = MAXIMUM PRICE PER kg / PRECIO MAXIMO POR kg
IMPOR MAX = MAXIMUM AMOUNT / IMPORTE MAXIMO.
TEMP OPER = OPERATING TEMPERATURE / TEMPERATURA DE OPERACION.

TARE MAX PRICE MAX / kg IMPOR MAX. TEMP OPER.

-10 °C TO / A 40°C$ 9999.99$ 9999.9PCB 50 50kg / 0.20 kg 9.990 kg

PCB 100 100kg / 0.40 kg 99.98 kg $ 9999.9 $ 9999.99 -10 °C TO / A 40 °C

PCP 250 250kg / 1 kg 99.95 kg $ 999.99 $ 9999.99 -10 °C TO / A 40 °C

PCP 500 500kg / 2 kg 500 kg $ 999.99 $ 9999.99 -10 °C TO / A 40 °C

PCP 1000 1000kg / 4 kg  999.8 kg $ 999.99 $ 9999.99 -10 °C TO / A 40 °C

CONNECTION TO PC.
TO TRANSMIT INFORMATION FROM THE SCALE TO A 
COMPUTER FOLLOW THESE SIMPLE STEPS:

USB “P”
Peso+CR

CONEXIÓN A PC.
PARA TRANSMITIR LA INFORMACIÓN DE LA BÁSCULA A UNA 
COMPUTADORA SIGA ESTOS SENCILLOS PASOS:

CONNECT THE SCALE TO THE COMPUTER
USING A STANDARD USB CABLE
(TYPE A - TYPE B).
--CONECTE LA BÁSCULA A LA 
COMPUTADORA UTILIZANDO UN CABLE 
USB ESTÁNDAR (TIPO A - TIPO B).

1 2 3

SEND THROUGH THE COMPUTER
THE CHARACTER "P" IN ASCII CODE.
-- ENVÍE POR MEDIO DE LA 
COMPUTADORA EL CARÁCTER “P” EN 
CÓDIGO ASCII.

THE SCALE SHALL SEND THE WEIGHT 
AND THECONTROL CHARACTER CR.
-- LA BÁSCULA ENVIARÁ EL PESO Y EL
CARÁCTER DE CONTROL CR.

A               O APAGUE  LA

THE PORT IS CREATED WITH
ERROR.

EL PUERTO SE CREA CON
ERROR

YOUR COMPUTER DOES NOT 
HAVE THE REQUIRED DRIVERS.

SU COMPUTADORA NO CUENTA 
CON LOS CONTROLADORES 
REQUERIDOS.

DOWNLOAD DRIVERS
OUR PAGE  http//basculas-torrey.com/
INSTALL AND VERIFY.
DESCARGUE LOS CONTROLADORES DE
NUESTRA PÁGINA http//basculas-torrey.com/
INSTALE Y VERIFIQUE.


